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LAPOK
POLITIKAI LAP.

Nyomda és kiadóhivatal:
Brassó, Kapu-utcza 60. szám. — Telefon szám 177. 

ELŐFIZETÉSI DÍJ 
helyben házhoz hordva, vidékre postán küldve: 

egész évre 20 K., fél évre 10 K.. negyedévre 5 K.
Egyes szám ára 8 f. és kapható : |

a kiadóhivatalban, Herz-féle nyomdában, Glass- és Wáchter-féle í 
. hírlapárusában. , H

Felelős szerkesztő:

Dr. VÁJNÁ GÁBOR ügyvéd.
Szerkesztőség: 

KAPU-UTCZA 60. SZÁM.

Értekezhetni :
d. e. 8—9 és d. u. 2—4 óráig.

Telefon szám 177. ,

HIRDETÉSI DÍJ:

2 hasábos garmondsor vagy annak helye 1-szefi hirdetésnél 
24 fillér, 3 hasábos garmondsor Í6 fillér. Többszöri hirde

tésnél kedvezmény.

Nyilttér sora 30 f.
Hirdetések és nyílttéri czikkek díja előre fizetendő.

A haldokló parlament

Brassó, jun. 7.

(Ésk.) Vannak haldoklók, a kik 
az utolsó agóniában, halálos ágyukban 
kínok között vajúdva, nincsenek abban 
a helyzetben, hogy bár csak jelekkel is 
megtudnák értetni környezetükkel azt, a 
mit szivük sugallata szerint örökség
képen hátra akarnak hagyni.

Vannak olyanok, a kik, — bár a 
halál árnyéka által már környezve van
nak, — szellemi erejük fogyatékossága 
folytán, — bár testi erejük 'teljes birto
kával dicsekedhetnek, szintén nincsenek 
annak a képességnek birtokában, hogy 
akaratukat érthetően a jövőre kihatólag 
hagyják végrendelkezéskép utódaikra.

De vannak olyanok is, a kik mind
két fogyatkozástól menten, teljes szel
lemi, teljes akaratnyilvánítás! képessé
gükkel rendelkeznek, s a végküzdelmek 
között, a föltámadás biztos reményé
ben nem csupán végrendelkezést képe
sek csinálni, — hanem utolsó perczükig 
képesek ügyeiket családjuk s a közérdek 
javára igazgatni.

Ilyen a mostan haldokló parla
ment is.

Egyfelől politikai végrendeletet 
hagy örökül utódának, mely minden 
valószínűség szerint Phönix-módjáfa 
fog újjászületni, s —másfelől dolgozik, 
munkál, alkot végső leheletéig.

Az a bölcs vezérlő szellem, mely uj 
életre serkentette, ad erőt neki az utolsó 
szempillantásig az alkotás kedvére, vá
gyára, tehetségére.

Az összeférhetlenségi, törvény a köz
igazgatás egyszerűsítésének nagyfontos- 
ságu javaslatai részben készen várják 
már a korona és törvényhozás szentesí
tését, részben pedig nagyfontosságu kér
désekkel kapcsolatosan megérett gyü
mölcsként fognak a nemzet ölébe hullani.

Voltaképen politikai örökségképpen 
a jövendő országgyűlésre csak két kér
dést hagy az utolsó időszak, melynek 
közelgő vége egyébiránt erősen érezteti 
hatását. Nagyon ügyesen ki kell, hasz
nálni az időt, ha törvényhozásunk el 
akarja végezni mind azt, a mit még 
elvégeznie kellene. A helyi-érdekű vas- 
utakra vonatkozó javaslat, mint már

említettük, kiesett az elvégzendők sorá
ból. Kérdés, hogy a Horvátországgal 
kötendő pénzügyi egyezménynyel nem 
fog-e ugyanez történni ? — Az országos 
bizottságok által kiküldött albizottságban 
horvát részről több uj követeléssel állot
tak elő. Jellemző például, hogy az u. 
n. átutalási eljárásból a szesz- és czukor- 
adónál elért haszonból is részt követel
nek Horvátországnak.

Ez az egyik fontos kérdés.

A másik az önálló vámterületé, 
melynek kérdése már sokszor szellőz
tetve volt a képviselőházban. A miniszter
elnöknek volt alkalma ismételt ügyben 
nyilatkozni ebben kérdésben s meggyő
zően bebizonyította, hogy az önálló vám
terület tárgyában a Háznak előzetesen, 
mig a kérdés napirendre nem kerül, 
állást foglalni nem volna tanácsos. A 
mi az országgyűlés állásfoglalását illeti, 
a miniszterelnöknek tökéletesen igaza 
van. A közvéleménynek azonban minél 
behatóbban kellene foglalkozni a vám
kérdéssel, mert ez mind az Ausztriához 
való viszonyunkat, mind a külföldet te
kintve, ez idő szerint a legfontosabb. 
Azzal a nagyon sokszor ismételt tétellel,

A „Brassói Lapok“ tárczája.
Uj élet.

— A „Brassói Lapok“ eredeti tárczája. —

Az öreg francziskánus-zárda mohás, 
repedezett falaival ott omladozott a Ma
ros-parti füzek alatt. Úgy esett össze las- 
san-lassan, mint a beteg, fáradt vén 
ember, aki idők teltén árnyéka lesz ön
magának.

Páter Pius a földszinti folyosó 
zugában ült egy bőrrel párnázott, nagy 
karosszékben és a kertet bámulta. Álma- 
dozott az öreg pap, a szemhéjait 
délig becsukta és úgy tetszett, mintha 
aludnék.

Olyan álmositó is volt körülötte min
den. A szelíd nyári alkonyat langyos me
lege ráfeküdt a kertre, a virágokra, az 
öreg, megviselt fákra, amelyek, mikor 
egy-egy hűvösebb fuvalom megrezzenteite 
a lombjaikat, mintha álmosan pislákoltak 
volna. A hűvösebb fuvalmak a Maros völ
gyéből szakadtak ki. Némi hangokat is 
hoztak magukkal néha, békák breke
gését, a kik a füzes mocsarakban vecser- 
nyéztek.

A harangozó kis lánya vizet merített 
a kőkávás kutból. A rozsdás lánczok éle
sen csikorogtak s az egyik veder nagy 
csörömpöléssel hullott vissza a kútba.

— Te élhetetlen, ne nyúlj ahhoz, a 
mihez nem tudsz, rikácsolt ki a harango- 
zóné hangja a konyhából, ahol az estebé
det készítette páter Fiúsnak.

— No, no, nem kell mindjárt hara- : 
gudni — dörmögött páter Pius szelíden. ; 
Gyere csak ide kis leányom! Hát tudod ' 
már a Hiszekegy-et ?

— Igen! — felelte a kislány zavart í 
mosolylyal.

— Páter Pius megelégedetten simo- । 
gáttá a gyermek szőke haját.

—Nagyon jól van, fiam, leszakíthatsz ; 
egy körtét a nagy fáról.

— Valak’ kopogott a cinteremben. A ' 
csengettyű hangja élesen sivitott végig a : 
hoszu folyosón, a kis lány sietve rebbent ‘ 
ki ajtót nyitni.

— Ki az ?
— Én vagyok főtisztelendő ur, a ■ 

Jámbor Péter. Tetszik tudni, a felesé
gem ....

— Igen, igen, fiam • . . Holnap te
metjük. Rendben lesz minden.

— De hát . . . dadogta zavartan az 
öreg és félénken forgatta a kalapját ke
zében — á költség . . . . Nein tudok mit 
csinálni. Annyi pénz!

— No, no, nincs baj, Péter; a ha
rangozást nem számítom fel, aztán az asz
talossal is beszélek. A koporsó fejében 
majd kerül ki a hombárból egy pár köböl 
búza. Majd kiegyenlítjük

— A jó Isten áldja meg, főtiszte
lendő ur.

— Semmi, fiam. Csak imádkozzál I
— Az öreg paraszt elment.
—Páter Pius visszamerült álmodo

zásába. A szemhéjait most már egészen 
becsukta és ránczos, száraz ajkai körül 
valami boldog mosolygás ömlött el. Kel
lemes, áhitatos érzések ringatták el.

Immár több egy félszázadnál, hogy 
itt e csöndes zárdában rovogatja napjait. 
A szerbek alapították valamikor ezt, mi
dőn még virágzó élet volt a vidéken. Akkor 
sok, sok fiatal pap töltötte be e cellákat, 
a melyek most ime üresen állanak. Búzát 
és kukoriczát raknak most beléjük ga”- 
madába, Isten áldását. Rossz időkben 
ezek a cellák voltak éléstárai a szegény 
embereknek. *

(Vége köv.)
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hogy ha tudunk Ausztriával oly alapon 
vám szövetséget kötni, mely érdekeinknek 
megfelel; akkor meg kell maradnunk a 
vámközösség mellett, — a kérdést el
ütni nem lehet, mert hiszen épen azon 
fordul meg a dolog, hogy mi hát az az 
alap, mely érdekeinknek megfelel, vagyis 
az ország közgazdasági fejlődését lehe
tővé teszi? Ma már nem az általános 
elveknél, hanem a részleteknél tartunk. 
Hogy pedig idáig jutottunk, hogy a 
vámkérdés ma egészen máskép áll az 
ország előtt, mint ezelőtt 4—5 évvel, 
annak egyik főoka az Ausztria maga
tartásában beállt változás, annak az 
ellenséges irányzatnak érvényrejutása, 
mely egyenesen Magyarország közgaz
dasági és pénzügyi leigázása, gyarmati 
állapotba való lesülyesztésére tör. A 
fölhangzó ellen-vélemények biztosítanak 
minket arról, hogy az a törekvés a ta
gadás és megakadályozás politíkájaké- 
pen az uj országgyűlésnek örökségké
pen fog jutni.

Belföld.
Brassó, jun. 7.

A képviselöház juuius hó 12-ére ismét 
összeül s folytatja az összeférhetetlenségi 
törvényjavaslat részletes tárgyalását.

Kossuth Lajos nagy-szalontai szob
rát julius havában fogják leleplezni.

Külföld.
Brassó, jun. 7.

Szögyény-Marich László, berlini oszt
rák-magyar nagykövetet, ki Berlinből 
Becsbe érkezett, ő Felsége hosszas ma
gánkihallgatáson fogadta.

A dclegáczióknak múlt szerdán tejles 
ülésük volt. A magyar delegáczió ülésén 
jobbára közjogi kérdésekről volt vita; az 
osztrák delegáczió a hadügyi költségvetés 
tárgyalását folytatta.

Pártoljuk a hazai ipart.
—„Ausschliesslich Winer Fabrikate.“—

Brassó, jun. 7.
Most, mikor derékig benne vagyunk 

a hazai iparpártolás üdvös áramlatában, 
mikor minden jóravaló hazafi törekvése 
a hazai ipar fellendítése felé irányul, mint 
váratlanul nyakunkba szakadó hideg 
zuhanyhat ránk, ha itt-ott hazai iparelle
nes kinövésekre bukkanunk.

Sok szó, sallangos, cicomás nagy 
mondás, dörgő vezér- és számtalan más 
czikk hangzott el a honi ipar érdekében, 
sok gyűlés, értekezlet, ankett, bankett ve
rődött össze a magyar iparvédelem és fej
lesztés kitűzött lobogója alatt s ime 
még is most is csak ott vagyunk, 
hogy éppen kereskedőink között akadnak 
lépten nyomon, akik propogandát csinál
nak a külföld, s különösen Bécs silány 
produktumainak.

Ha a magyar kereskedő olyan czik-

keket rendel külföldről, melyeket honunk 
ipara még előállítani nem képes, azt ért
jük, azt méltányoljuk ; de ha olyan ipar- 
czikkek miatt dobja külföldre a magyar 
pénzt, a milyent a külföldivel méltán ver
senyzőét állít elő a honi ipar, azt elitéljük, 
azt megrójjuk. És ezt a ferdeséget el kell 
Ítélnie minden jó hazafinak !

Hazánk közgazdasági jólétének, s 
igy magának hazánknak is határozottan 
hátrányára, kárára van az ilyen sáfárko
dás, mert a mily mértékben ez a külföl
det táplálja ép oly mértékben zárja el 
a honi ipar, s ezzel kapcsolatosan a honi 
kereskedelem s igy a nemzet gazdagodá
sának amúgy is szűk ösvényeit.

Sok helyt azzal védekeznek kereske
dőink, — s bizony nem alaptalanul, — 
hogy a vevő közönség kívánja a külföldi 
ipartermékeket. Ilyen esetben értjük és 
méltányoljuk, hogy ha a kereskedő az 
ilyeténkép bonyolultá vált kérdést úgy old
ja meg, hogy: a magyar i p a r c z ik- 
kek mellett külföldit is tart 
raktáron, mert hát utóvégre is nem 
lehet azt kívánni, hogy a kereskedő mit- 
se áruljon, csak azért, mert a honi ipart 
pártolja.

Van azonban eset, — és pedig sajnos 
nem egy, — hogy a kereskedő egy
általán nem tart magyar gyárt- 
mányu czikkeketésmaga csá
bítja a fogyasztó közönséget az idegen 
ipar termékeinek vásárlására, maga üti a 
legjobban az idegen ipar mellett a reklám
dobot, sőt egyenesen czikkei kül
földi voltára való hivatkozással 
csalogatja a vevőket üzletébe.

Az ilyen nem képes felfogni, hogy a 
honi ipar érdekeit szolgálva elsősorban a 
hon polgárainak, s igy önnön magá
nak érdekeit is szolgálja. Az igazi, 
hogy a honi iparnak tett szolgálatok 
egyelőre nem fizetnek oly búsás ka
mattal, mint a külföldi silányságok ter
jesztése, de hisz a legüdvösebb átmenetek 
is rázkódással járnak, s igy nincsen mitől 
aggódni: rövid idő múlva a honi ipar pro
pagálása még dusabban kamatoz, mint a 
még mindig grasszáló idegen fércz mun
kákkal való kereskedés.

Városunkban is vannak a kereskedők 
között, akik az iparpártolási mozgalomtól 
hidegséggel vonulnak vissza, de olyan, 
aki e hidegségében annyira menne, hogy 
a magyar ipar termékeit, a magyar gyá
rak produktumait teljesen száműzné rak
táraiból, üzletéből s kizárólag csak 
külföldi czikkeket árusítana, 
azt hittük eddig, hogy: egyetlen egy sincs. 
E hitünkben azonban alaposan csalódtunk, 
s igy most már tudjuk, hogy van bras
sói kereskedő czég, a mely az 
idegen, a bécsi iparhoz szegő- 
dött, s ezt a Bellevue vászonernyőjére fes
tett ékes germánnyelvü hirdetményében 
e szavakban adja boldognak boldogtalan
nak tudtára:

—„Ausschliesiic1 Wiener Fabrikate.“—
Ez a hazafias, a magyar iparért lel

kesülő dicső czég a Kapu-utczai Adler R. 
J. és fia kész férfiruha kereskedése.

Nem tudjuk, hogy a czég magát 
jó magyarnak tartó ésvagyo- 
n o s tulajdonosát mi vezette erre az útra, 
de hogy ez az ut nem a helyes, hogy er
ről neki le kell térnie, azt nyíltan valljuk 
és egyszersmind viszontszolgálat 
fejében meg tesszük neki azt a szivessé-

get, hogy díjtalanul a , brassói ke
reskedelmi és iparkamara figyelmébe ajánl
juk üzletét és felhívjuk a magyar ipart 
pártoló hazafias közönség figyelmét „Aus- 
schlieslich Wiener Fabrikate “-tói telített 
üzletére.

Virgács.

HÍREK.
Brassó, jun. 7.

— Űrnapja. A katholikus egyház nagy 
ünnepét, Űrnapját, tegnap a szokásos egy
házi szertartások között ülték meg váro
sunkban is. A főistentisztelet délelőtt 9 
órakor volt a plébániai templomban, mely 
alkalommal a misén Schwőrer Sebes
tyén adminisztrátor pontifikáit. Mise után 
a templom négy oltáránál tartattak meg 
a rövid imák, miután a kedvezőtlen idő 
miatt, a körmenet nem volt kün megtart
ható. A szent mise alatt Jaschik Gyuláné 
és Verzár Kálmán énekelt sólót, Malcher 
Rezső hegedű kíséretével. Az istentiszte
let alatt a 2. gyalog ezred egy százada 
disztüzeket adott.

— Junius 8. Holnap lesz 34-ik évfor
dulója annak, hogy dicsőségesen uralkodó 
királyunkat megkoronázták. Ez évforduló 
napján az iskolákban az előadások szünetelni 
fognak.

— Érettségi vizsgálat. A helybeli 
állami felső kereskedelmi iskolában f. hó 
3. 4. és 5 ikén folytak le az érettségi 
szóbeli vizsgálatok dr. S c h a c k Béla 
kir. főigazgató elnöklete alatt, mely vizs
gálatokon Vig Albert orsz. iparoktatási 
főigazgató volt a kereskedelemügyi mi
niszter biztosa. Érettségi vizsgálatot tett 

: 36 jelölt, kik közül 30-an tettek sikeres 
vizsgá!atot;négyen szeptemberben tehetnek 
javító vizsgálatot; kettő pedig egy év 
múlva teendő vizsgálatra utasittatott.

— Missió. A róm. kath. plébánia 
I templomban f. hó 8-ától kezdődőleg nyolcz 

napon keresztül missió beszédek fognak 
tartatni. A missiókat három Jézus társa
sági atya fogja vezetni és naponként há
rom szent beszéd lesz; kettő magyar és 
egy német nyelven. A brassói róm. kath. 

j hitközségnek régi óhaja teljesül, midőn a 
! jól képzett és tapasztalatokban gazdag 

Jézus társasági atyákat körébe fogadhatja, 
: hogy hallja ajkaikról az üdvösség igéit. Az 
: első szentbeszéd különben szombaton az- 
' az 8-án este hat órakor lesz. A többi 
j szentbeszédek idejét pedig e napon fog- 
; ják a missiót vezető atyák tudtul adni.

—Az EXE kirándulása a Magas-Rongra, 
। az esős időjárás miatt valószínűleg nem 
■ lesz megtartható, miért is az aláírási ivek 

nem küldettek még ki a tagoknak. La
punk holnapi számában közöljük, hogy 
megtartatik-e a kirándulás vagy sem.

— Balestély. A brassói magyar da- 
i lárda f. hó 22-diki estélyének műsora a 
: következő : 1. Gaál F.: „Nyisd ki anyám“. 

Népdalegyveleg. Férfikar. 2. a) Veit V.: 
„A vén bogár“ b) Mendelsohn: „Vadász- 

i dal“. Férfikar. 3. Bokor I.: Bordal a „Ku- 
’ ruczfurfang“=ból. Férfikar. 4. Magándal. 
। Énekli: Végler Aranka k. a. 5 Két svéd 

népdal a) „A tündérkirály és a hold“ 
b) „Gőzhajón“ Vegyeskar. 6. Engelsberg: 
„Távolból“ Férfikar. 7. Harsányi I. „Nép
dalegyveleg“. Férfikar. — Műsor után 
táncz.
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— A brassói róm. katb. főgymnásium 
vizsgarendje. Junius 14. és 15-dikén szó
beli érettségi vizsga. 17-én délelőtt az I. 
III. IV. V. VII. osztályban, délután a II. 
és VI. osztályban vallástani vizsga. 18-án 
VII. oszt, magyar nyelv, latin nyelv. 
18-án VI. osztály történelem, görög ny., 
német ny. 18-án V osztály mennyiségtan, 
természetrajz, görögpótló tárgyak. 19-én 
IV. osztály magyar ny.. latin ny., német 
ny. 19-én III fizikai földrajz, mennyiség
tan, rajzoló mértan. 19-én II. osztály ma
gyar ny. latin ny., 20-án VII. osztály 
történelem, görög ny., német ny. 20-án 
VI. osztály magyar ny., latin ny. 20 án 
I. osztály magyar ny., latin ny. 21-én V. 
osztály latin ny., magyar ny. 21 én IV. 
osztály természetrajz, mennyiségtan, tör
ténelem. 21-én III. osztály latin ny. ma
gyar ny., német ny. 22-én VII. osztály 
mennyiségtan. természettan, bölcsészet, 
görögpótló tárgyak. 22-én VI. osztály 
mennyiségtan, görögpótló tárgyak, ter
mészetrajz. 22-én II. osztály természetrajz, 
földrajz, rajzoló mértan, mennyiségtan. 
Délután 2 órától ének és franczia ny. 
24-én V. osztály görög ny., német ny. 
történelem. 24-én I. oszt, mennyiségtan, 
természetrajz, földrajz, rajzoló mértan. 
26-án délután 4 órakor torna vizsga. 28 án 
délután 4 órakor évzáró ünnepély. 29 én 
„Te Deum*  és bizonyítványok kiosztása. 
A vizsgálatok naponkint reggel h órakor 
kezdődnek. A vizsgálatokra és ünnepélyekre 
a szülőket és tanügy barátokat tisztelettel 
hívjuk meg. Bándi Vazul igazgató.

— Hirtelen halál. Gaitenar Vaszilie 
hordár, szerdán a Lópiaczon, amint haza
felé igyekezett, összeesett s rögtön meg
halt. A hirtelen halált szivszélhüdés 
okozta. Özvegyet és családot hagyott 
hátra.

— Találtatott egy szekrény- és egy 
kofferkulcs. Átvehetők a rendőrségen.

— Vivótanfolyam. Halácsy Antal 
okleveles állami torna- és vivő-tanár (16 
érdemérem, 10 díszoklevél birtokosa) f. hó 
15-től kezdődőleg egy hat hétre terjedő 

vivótanfolyamot óhajt nyitni Brassóban. 
Az órákat reggel 6—8-ig és d. u. 
6—8-ig tartaná. Naponkint 4 órát, az 
egész tanfolyamon át pedig 144 órát tar
tana kard és vitőrből, 18 frt. tandíj mel
lett, mely összeg részletekben is fizethető 
lenne. Tíz jelentkezővel a tanfolyam meg
nyílik. A szereket Halácsy Antal adja. 
Midőn e kínálkozó alkalmat a vívást ked
velők figyelmébe ajánljuk, egyúttal tudat
juk, hogy a tanfolyamra való jelentkezé
seket lapunk kiadóhivatalában levő alá
írási íven lehet bejelenteni.

— Ebmarás. Ezen czim alatt irtuk 
lapunk szerdai számában, hogy Alsó-Tö- 
mösön a napokban egy kutya megmart 
két egyént és egy kutyát. Újabban érte
sültünk, hogy a kutya csak rá ugrott az 
említettekre, de egyiket sem marta meg.

— Értesítés. A m. kir. vallás és 
közoktatásügyi miniszter urnák 1901. évi 
május hó 9-én 29217 sz. a. kelt rendelete 
alapján a brassói állami felső kereskedelmi 
iskolában a tanulók felvétele és beírása a 
folyó tanévtől kezdve — az eddigi gyakor
lattól eltérőleg — a tanév bevégeztével 
junius hó 30-tól julius hó 3-ig fog eszkö
zöltetni. a midőn a beirt tanulók az igaz- 
izal óságnál hagyják bizonyítványaikat s a 
felvételi dij lefizetése ellenében beirási iga
zolványt kapnak. Ha a tanév végén fel
vett tanulók a következő tanév elején szep-

tember 4-ig bezárólag az osztályfőnöknél 
nem jelentkeznek, nemcsak a belépésre 
való jogosultságukat, hanem a befizetett 
felvételi dijat is elvesztik. Levélben vagy 
írásban való jelentkezésnek helye nincs, 
mert a szervezet 12 § a értelmében min
den tanulónak a felvételre személyesen, a 
szülő vagy gyám kíséretében kell megje
lennie. A felvételi dij 10 korona s az évi 
tandíj 50 korona. Azon tanulók, kik az 
intézettel kapcsolatban álló internátusba 
óhajtanak felvétetni, szintén junius 30-tól 
julius 2-ig jelentkezhetnek. Az internatus 
évi dij 500 korona. Brassó 1901. május hó 
20. Az igazgatóság.

— Dán tudós a Székelyföldön. 
Schuhmacher Sándor, a dán tudós 
hétfőn utazott el városunkból a Székely
földre. Két napot töltött Sepsi-Szent- 
Gytrgyön, ahol .iszteletét adta át Potsa 
József főispánnál, aztán megtekintette ifj. 
Gödri Ferencz polgármester vezetésével a 
várost és környékét; különösen a ref. 
templom ódon falaiban s Háromszéknek a 
templomhegyről előtűnő felséges panorá
májában gyönyörködött hosszasan. Kedden 
a délelőtti vonattal i'usnádfürdőre utazott, 
a honnan Csíkszeredán keresztül Gyimest 
látogatta meg, hogy megismerje a vasút 
mentén lakó csángókat. Kilátásba he
lyezte, hogy ezután évenkint ellátogat 

I Székelyföldre. Nem remélt a messze Ke
leten ilyen fejlett kultúrát, ami egészen 
meglepte a világlátott tudóst.

— Micsei F. György Székely-Udvar
helyen. Amint a „Székely-Udvarhely“ 
czimü lap junius 2-iki számában olvassuk, 
Micsei F. György színtársulata múlt szom- 
batan kezdette meg 15 előadásra —ebből 
10 bérlet — tervezett színi cyklusát Szé
kely-Udvarhelyt. — A legérdekesebb a 
dologban, hogy az erdélyrészi szinikerü- 
letre hirdetett pályázat csakis f. hó 25-én 

í jár le és Micsei F. György már most az 
i „erdélyrészi I. szinikerületi 
i társulatával“ működik Székely-Ud- 
: varhelyt.

— Állami tisztviselők mozgalma. Az 
állami tisztviselők érdekében Tordán bi
zottság alakult és most felhívja a vidék 
tisztviselőit, hogy alakítsanak országszerte 
hasonló bizottságokat, melyek ébrentart- 
sák az érdeklődést az állami tisztviselők 
helyzete iránt. A tordai bizottság tagjai a 
kerületükben levő országgyűlési képvise
lőkhöz már feliratot is küldöttek, melyben 
arra kérik a képviselőket, hogy a hivatal
nokok anyagi helyzetének javítása érdeké
ben és egy szolgálati pragmatika elkészí
tése ügyében járjanak közbe.

— Polgármesterek gyűlése. A polgár
mesterek értekezlete most már biztosan 
junius 24-én lesz A radon. A tanácsko
zás három napig fog tartani Z e c h- 
meister győri golgármester elnöklésé- 
vel.A tanácskozás főtárgyai lesznek a vá
rosoknak az állam részére teljesített szol
gálatokért nyújtandó kárpótlás, a városok 
kölcsönének egyöntetű rendezése és a köz
rendészet államosítása. A gyűlésből a 
kormányhoz memorandumot fognak in
tézni, melyben kifejtik a városok jogos kí
vánalmait.

— Báró Beck útja. Báró Beck Fri
gyes vezérkari főnök — mint már irtuk — 
folyó hó 2-án délután Bécsből Gyulafe
hérvárra érkezett, mintegy 36 vezérkari 
Oszt kíséretében. A gyulafehérvári várőr
ség tiszti kara nagy ünnepélyességgel fo
gadta az európai hirü magas állású kato- ’

nát, ki ott időzése alatt a püspöki palota 
vendége volt. Báró Beck két egész napig 
maradt Gyulafehérvárt, ahonnaan kíséreté
vel lóháton ment tovább. Bejárja az er
délyi nagyobb városokat és csak junius 
26-án tér vissza Bécsbe. Gyulafehérvár vá
rosára nézve nagy jelentőségű báró Beck 
látogatása, mert most döntik el, hogy a 
híres, sánczokkal körített erőd, melyet 
még a lángeszű Vauban, XIV. Lajos ka
tonai mérnöke tervezett, s mely ma is első 
az ország csillagalaku várai között, fen- 
tartassék-e továbbra is mint erőditvény, 
vagy pedig egy elsőrendű katonai depó 
legyen ?

— Megmagyarositott helységnevek.A hi
vatalos lap szerdai száma a helységnevek
nek három megyében történt magyarosí
tásáról ad hírt: Békés-, Hajdú- és Mára- 
marosmegyében. Az első kettőben változás 
alig történt, inkább csak ortográfiái néző
pontból, amennyiben a több nevű község
neveket összevonták. Máramarosmegyében 
azonban már több, tényleges elkeresztelés 
történt. így lett például Kosniczából Ko- 
vásrét, Lipcse-Polyánából Lipcsemező, 
Szlatinkából Izsópatak, Bukóéból— Bük
köspatak, Lozánskából Cserjés. Lyaborec- 
ből Lengyelszállás, Pilipecből Fülöpfalva, 
Szinevér-Polyánából Felsőszinevér, Felső- 
szinevér, Felső-Neresznicéből—Taracujfalu 
stb, A többi változtatásoknál az az elv 
volt irányadó, mely már Pestmegye köz
ségneveinek megmagyarositásánál is kö- 
vettetett, hogy tudniillik a két vagy több 
szóból álló községneveket a kötőjel elimi
nálásával összevonták. így lett Márama- 
marosmegyáben Akna-Szlatinából Akna- 
szlatina.

— Az iskolakönyvek terjesztése. Az 
iskolakönyvek terjesztését nagyon meg 
fogja jövőre könnyíteni Hegedűs minisz
ternek egyik nemrég kibocsátott czélszerü 
rendelkezése, mely szerint mindenütt, a 
hol könyvkereskedő nincs letelepedve, 
a szatócsok és vegyeskereskedők külön 
iparigazolvány nélkül is, foglalkozhatnak 
népiskolai tankönyvek elárusitásával, el
lenben, oly községekben, a hol könyvke. 
reskedő van, más kereskedő csakis külön 
iparigazolvány alapján űzheti a tankönyvek , 
elárusitását.

Nyilt-tér.*)

Fekete Miklós aradi fényképész
nagyon szép

ké pnagyitásokat
készít bármilyen elmosódott kép után 6 írtért.

Színezve 12 írtért.

Lakása Grand szálloda 17. sz. szoba.

Képek megtekinthetők Zeidner testvérek 

czégnél és a „Brassói Lapok“könyv- 

kereskedésében.

•) Ezen rovat alatt közlőitekért nem vállal 
felelősséget a szerkesztőség.
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Var u. 90 sz. a. egy szép helyen 
fekvő

UTCZAI LAKÁS
aZ I, emeleten mely áll 3 Szobából 
előszobából, konyha stb.-ből esetleg 
kerttel együtt Szt. Mihály naptól ki
adó.

Bővebbet Vár. u. 90 sz. a. hátul 
az udvaron. 384

Elutazás miátt
különféle jobb bútorok, ágynemüek és 
egy egészen uj Knéipp-féle duss és egy 
fényképészeti aparátüs olcsón eladó. Tu- 
dakozóohatni Hirscher-u. 28 sz. a. föld
szint 396

Hirdetmény.
Mindazok, kiknek néhai Dr. Otro- 

bán Nándor illetve hagyatéka ellen bár
miféle követelésük van, ezennel felhivat
nak, hogy azt folyó évi junius hó lőrig 
alolirtnál szóval vagy Írásban bejelentsék.,

Brassó, 1901 .május 30 án.

385 Szabó Sándor
végrendeleti végrehajtó

A zernesti szálloda
Egyike a legszebb és modern épületeknek, mely a piáczon 

fekszik. Az épület felső emeletén van egy nagy terem nagysága 
18; 12 m- 3 ebédlőszoba, 3 vendégszoba 2 olvasóterem az alsó 
részén pedig lakás a bérlőnek, amely áll 5 szoba, konyha és 
kamarából 3 vendégszoba nagy udvar 2 kocsiszín egy nagy is- 
táló, fakamra és egy igen jó jégpincze valamint 2 más pince.

Ezen szállodai', hó 10-én zárt írásbeli vagy szóbeli aján
latok utján bérbe adatik esetleg szabad kézből eladatik.

Kedvező feltételek nyújtása által a bíróság mindent meg 
fog teani, hogy a bérlőnek segédkezzen.

Megjegyzendő, hogy a szállodai bútorok a falu tulajdonát 
képezik.

A szerződési feltételek az irodai órák alatt bármikor meg
tekinthetők,
Voda János 389 1—3 Kolesiu St. János

jegyző bíró 
8o77|901 tan. szám.

Pályázat
Alispán urnák f. é. május hó 22-én 2226-1900 szám alatt 

kelt rendelete folytán az eddig ideiglenesen betöltve volt 2-ik 
és 3-ik számtiszti állás végleges betöltésére ezennel pályázat 
nyittatik.

Pályázók tartoznak igazolni, hogy a számviteli szakmá
ban teljesen jártasok és a magyar, német és román nyelvet 
bírják.

A szabályszerűen bélyegzett folyamodványok f. é. junius 
hó 20-án d. e. 12 óráig az alólirt varost tanácshoz nyújtandók 
be.

A 2-ik számtiszt illetményei 1400 korona évi fizetést és 
300 korona lakbért a 3-ik számtiszté pedig 1200 korona évi 
fizetést és 300 korona lakbért tesznek ki és az illetőknek azon
kívül a városi szervezeti szabályrendeletben megállapított ötöd
éves pótlékok biztosíttatnak.

Ezen két hivatalnoki álással azon kötelezettség van egy
bekötve, az évi fizetés magasságában egy tiszti biztosítékot 
készpénzben, szabályszerű értékpapírokban vagy árvabiztosíté- 
kot nyújtó jelzálogokban letenni.

Brassó, 1901. évi júniusi -én. । ,
399 (1—3, A városi tanács
tSTbuül tan szám,

Ajánlat hirdetés.
A rendőrségi épület baloldali udvar részében egy lépcső- 

feljáratnak, padozatok, ajtók és ablakoknak való újra helyre
állításának kiadása czéijából csütörtökön, e hó 20-án délelőtt 
10 órakora városi gazdasági hivatalban Írásbeli ajánlati tárgya
lás fog tartatni.

Vállalkozni óhajtók felhivatnak, miszerint Írásbeli lepe
csételt 1 koronás bélyeggel és az 1100 koronával előirányzott 
építési költségeknek 5°/0-at kitevő bánatpénzzel ellátott ajánla
taikat a kitűzött órái^ a városi gazdasági hivatalban nyújtsák 
be.

Az ajánlatoknak azon nyilatkozatot is kell tartalmazniok, 
hogy ajánlattevő az ajánlati és szerződési feltételeket ismeri és ő 
zoknak magát feltétlenül aláveti. J

Az ajánlati és szerződési feltételek az ajánlati tárgyalás nap
jáig a városi gazdasági hivatalban megtekinthetők.

Brassó, 1901'’.évi junius hó3-án.
400 A városi tanács.

Magyar királyi l-ső számú csendőr kerületi parancsnokság. 
3138 számhoz

szv.
Hirdetmény.

A csik-szeredái kincstári csendőrlaktanyának egy-egy 
emeletes, két szárny épülettel leendő kibővítése 17550 korona 
költség erejéig Belügyminiszter ur ő nagyméltóságának folyó 
évi 42299|V-b. szám alatt kelt magas rendeletével engedélyez
tetvén, az erre vonatkozó árlejtés a folyó évi julius hó IQ-én 
délelőtt 9 órakor a csik-szeredai szárnyparancsnokság irodájá
ban fog megtartatni, mi a brassói rendőrkapitányi hivatal ut
ján, külön hirdetményben is közhírré tétetett.

Az építést elnyerni óhajtó vállalkozók az egyéb feltéte
leket és tervet a csik-szeredai szárnyparancsnokságnál megte
kinthetik.

Kolozsvárt, 1901. évi junius hó 1-én.
Csendőr kerületi parancsnok ur beteg :

393 Altórjay s. k. alezredes

Clayton & Shuttleworth
mezőgazdasági gépgyárosok Budapest Ví^.‘Vászl-kOrOt

álul « logjutányosabb árak mellett ajánlutnak:

Locomobil és gőzcséplőgóp-készletek
»vibM Jtexbay-«»*pi6gíp»k, lóhw»-«»enlCk. t;«sUt6-ro«Uk. k»nkolyeiUk, kewkli- te

„Columbia-Drill“

««dm és iértfwiw*

locomobil- és cséplőgép-gyára.
I——;—_—-- -------------------- -

Lincolni törzsgyárunk a világ legnagyobb

legjobb eorretfigAMk, 
«»eeikevigők, ripavkrök.

kukorlOM-moneolók, 
terAMk. őrlő-malmok, 
egyetemei aoi*I-ek4k.

1- te »-™« akik •> minden »<7*6

bútorkereskedő 
Brassó, 

Kapu-u. 47—49.
Legnagyeb1 

bntorrakt&r 

a Reinhart Füíöp 
aradi butorgyáros 

hírneves kés'zl’EdYS 
gyári árakon.

Laptulajdonos Tratter H. Nyomatja a.Brassói Lapok nyomd^Z^^^//^

30 hálószoba 
30 ebédlő

50 szalon és 
több uriszcba 

barock, 
renaissance, 
secéEsió és 

ónémet stilban 
állandóan raktáron 

vannak.

Nagy választék 

szalon- és fotó 

szőnyegekben. 

Párisi, berlini, 

brösseli stb. 

selyem, pelnebe 

szövetekben.

Kezeskedik
kitűnő minőségért, 

rendkívüli 

olcsó árát mellett.
Vidéki 

megrendelések a 

legpontosabb« 

eszközöltetnek.


